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THE SUN AND THE MOON, A MAXAKAL{ TEXT

nanas '-nan? 39. 'dkokonl! yim?2 na3d !'-nun4
40. hal niktul 'axa3 tu? mokukd® 41. hul
kutahak? h3d '-kiy® 42. 'axal ha? moktud 'axa?
'ﬁhittup5:, 'Ghittup® 'axah? némhah®

F.1. tul xe? 'axa’ '-még? 2. pal
mapxexex? kutok3 3. tul 'axa? kénagd tu? xohix®
4. tal 'axa? moktud tokoxuk? xax® xaxitb 'axa”
5. 'atagnoyl te2 tud mo? yayo niy6 6. tul ta2
'-nun3 7. hal tatu? "xog, x0g, x0g, x0g3,
xoktut, xoktut4'' 8. hul né2 'xog, x0g, xo0g, xog,
xog3' 'axa? 9. hal pox2 hi3 10. patul kopu?
'-m5g3 taxa? moktu® kopuﬁ taxa ' '-xupep8
11. tul mip? xax3d xaxit? 12. tul '-xex? 13. tul
ta2 tud pox%4 xit® 'axa'6 14. tul tal '-mog3 yay4
2 16. tul yémnégz

> 17. "xel '-yimmig?"

petd ha® 15. 'axal "péniha
taxa'd 'Gyog?" 'axa
18. 'axal '-mog2 19. nayl 'idm?2 xaxit3 tokokuk4
xax? 'Umb xax? putux® keptin? néml0 mahnagll
20. pul pox? homid 'axuhmiy? 21. 'ugal putep?
tud kux? pe® mip® xax? tu® 22. tal 'axa? '-mog3
23. 'anoyl te? 'axad yummigahi'4 24.'axal
'-még?  25. tul moktu? 'axad hu? mip° xax®

8 3 4

putux? 'um® xaxit® 26. yil 'axa'? mimpax3 xax

mun® xut® 'axa? 27. tul '-mog? moktud nmigim?

39



ESTUDOS SOBRE LINGUAS E CULTURAS INDIGENAS

28. tul makpa? 'axa® né* nd® kakxop® kukok3?

t-nin®  29. "nd! putep? nind ni? putep® xog,
x6g6" 30. takxopl! xanahaé 31. 'axal pox? pop3
32. tul '-nin2 33. nol '"xog, xog2" tattud 'axad
mip® xax® ha7 "tep8' homi'9 nol0 'tep, tepll"
34. 'axal xahok? yum3 35. nal '-mdg? kopu3
"va, a, a%" 36. yil ya2 to'ad tatu®* pox® tutb
yaim’ ha8 '-mam?9 kopuklQ raxa'll tal2 nomhals

G.1. hapxopl mahia2 2. pal tagnoy? ted
kaya? xox? miy® xix7 tup® tayon9 xoxl0 miyll
taxa'l2 3, hapxopl kummuk?2 pax3 'axa'? 4. hal
'-gay?2 paxd tagnoy? 5. tul ta? nomha3 'umog?
6. hapxopl kummuga? pax3 'axa'¢ 7. hayayl
hamgay2 hud p-tex? 8. hul '-maha2 hi'3 nag?
kama'® 9. 'ututl hapkot? ka'ok3 10. 'ugayl
tagnoy2 tu'd 11. hul p-tex?¢ 12. hul ta? nomha3
'-mog4 13. tal '-pe2 '-mog3 nag4 'axa'd
14. tal mog?2 tap3 'atagnoy4 15. nul nop2 tuktus
mog? nuhi® 16. hul mo'naha'? 17. yil ta2 pes
'-nuin? nagd nuhia'® kama'?, 'Gpkuhmoy8 'Ggnag®

18. pronl
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SEMI-LITERAL TRANSLATION

A.l. it is truel, long agoz, it is true? the
sun? livedd, it lived6 here3 in order to8 dol0
sc}methi’ing'9 2. the reason beingl, it is true3,
that? his mother?® died® 3. sol finatlly2 the sun®
buried® his mother7 shallowd hole4, it is trueb
4, [knowl, nephew2] it is true3 5. sol, yes?,

it is true2, buried® his mother3 6. sol, it is true?

1 she go3 behind

his mother® left* 7. in order to
him?2 it is true®* 8. butl finally2 she died3

9. andl the sun® called4 for3 his brother?, that
one® during® the night’ [moon], called!! forl®
that one?  10. it is truel, and? now3, it is true?
buried® 11. and! stepped on it? well3, it is
true 12. andl, itis true?, ”may3 you die? notd

7 so that® you leavell

not® [thoroughly]; may
againg in order toll returnlz_ herel3" like thisl4
13. it is truel the brother? subject3 now? buried®
14. but! ’fin.':llly2 thing3 bet [after awhile] mother?
change of setting6 she came’ 15. it is truel but?
that one? stepped on® his mother's? grave5 well’
and8 finally9 a strongll coverlO, itis truel?

16. andl change of setting2 his brother? was

angry3, it is true®
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3

B.1. again® he [sun] went? into the forest!,

it is true? 2. andl he :moon: went3 behind himz,
3

it is true? 3. and! he :moon: went?, it is true

4. butl, it is truez, it :monkey] was? up above®
a little?, it is true7, that6 a monkey® subject®
"noh, noh, noh, noh, noh, noh, nohlO0" 5. sol
change of focus? it is trued ve, ye4 not® like
that®, not8 like that!" [said the moon] 6. change
of focusl '"xO2'" changed into3 a monkey? 7. butl
the bad one?d kept on® going4 awayz, it is true®
8. it is truel, meanwhile2 his brother? he went3
9. it is truel, and? the little rascal? subjec:t4
"Devil®!" 10. it is truel and? wanted’ it3

11. not? permit itl 12. and! change of focus?
took? a bamboo pointed arrow3 and® '"X5gb"

13. and! pierced him3 here? 14. it is true!l
and3 he fell¥ "axOt2", he fell® 15. andl! he
hungz, fell> 16. change of focus! he came?
until3 arrived® 17. meanwhile! he I:moon__] came3

a little? behind him?

C.1. change of focus! his brother® he was?

2. andl change of focus? his brother® he went?

3 5] 2

again“”, it is true 3. but! it is true? a red

headed woodpecker3 was resting4 to° [sing] like
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this? "no®" 4. it is truel "woodpecker?, would3
throw it® here? your red head feathers® so that?
wear it3" like this9, it is truelO "as al2 patll"
5. it is truel, '"clear off3 land?2' like this%, it
is true? 6. it is truel, clearedd land? below?®,
it is true?, until® bigll cleared” land holel,

it is true7 7. andl change of focusz, it is trueS
"enough%?'" 8. it is truel, "again2" 9. it is

1 3 10. "enough!"

true*, cleared it¢ a big4 hole
like this¢ 11. change of focus! and? threw it?
his hat® here3, it is true® "io né mo io? [it fell]
and finally® '"pOh9" [it hit the ground], it is
truel® 12. it is truel pounced3 on it 13. pat
itl 14. and! it? died out® 15. change of focusl
rescued it? 16. andl "kém?2" [it glowed]

17. andl wore it2 18. andl he came? [With thej
string3 hole [hat} 19. (sit? over therel 20. in
order tol! learn3 something2 go::ad"1 21. if? you
talkl because3 22. andl it goes? connector3
make it bad2 23. notl know2 24. in order thatl
change of focus? not? say it¥ to him?3) 25. andl

2

he came?, it is trued 26. change of focus! his

brother3 subject4 saw it?, it is true® 27. andl

jealous of him?2 again3 28. andl! "where? you3
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subject4 get it the red head feathers® 29. tol
wear? it3 a little? 'like this® 30. it is truel
"teach you2 31. sol will? not® learn? 't:hing2

32. sol not? know?3 '"like this? 33. change of
focusl, it is true? he went4 again3 and finally5,

it is trueﬁ, he went! toS restg 34. :.=md1
requested2 35. that! he? subject3 hoe* 36. andl
"cleard land?" 37. and! change of focus? asked
about? clearing of land® 38. so thatl he? subjéct3
""elear it? again?" 39. andl change of focus?
cleared it® until* and® big” hole® 40. taughtl
3 41. change of focus! he went?

and3 Went4 42. }out1 that one?‘ rested3, it is
1

wellz, it is true

1

true? 43. it is true requested2 44 . (sit2 here-,

it is true3, 1is1:en4, sit? 45. notl learningz)

46. it is truel requested2 the hat4~'5, it is true®

47. andl, it is true? '"clear? land3" 48. andl

belowS himself?, it is true?, and® hoed?! land®

49. it is truel cleared it? 50. change of focus!

"enough??'" 51. sol "again?" like this® 52. sol

2 and?® change of focus? cleared it

2

change of focus

O 53, wentl, it is true

again , 'enough?' he
asked® 54. it is truel repeated? "enough?' it is

trued 55. it is! and? throwS it? 56. let! it
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burn® ther32 on? the ground3, let it® be thrown!
and® burn?, it is truel!® 57. "yesl, enough?"
like this3 58. andl, it is true? that3 hat®
”pot4” [falling] "heob" [burning:l and finally7
"pO8" [hit the ground], it is true? 59. and!l

he pouncedd on it2, it is true? 60. andl that?
burned? c:«:nmtinuin,cg;4 burning5 much® ’roy8 the
surroundings’ burned® burnedl®, it is true"

61. it is truel, "3&, '3, '3, '42" [moon scream-
ing] and3, it is true?, "xOt°" [moon fleeing]
butb something? burned® 62. andl, it is trueZ2,
it went?* behind him3 63. andl finally? turned
into3 a beetle* 64. it is true! and? he entered®
by5
a little® behind him3, it is trueb, "pot®" [moon

a ground® hole? 65. but! it is true?, it sat?

fleeing] again.7 66. andl, it is truez, he went3

1 2

a beetle
68. andl, it is true?, crossed* water® 69. and!
3 on the other side? 70. andl finally2 the
burning4 thing3 subject5 it wentl® to® at? the

water® bank® 71. andl it died out® 72 and!
2 3

until? crossed® water® 67. turned into

he was

change of focus® he came" cleared land?

73. and! but? the hat®: % sat3, it is true?, but”
took it!10 a little” 'yellowg 74. and! put it on?
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75. andl change of focus? he came> 76. brotherl
subject? sawS 77. andl '"let? [me] teach you3

78. do not> know? things!' like this?

D.1. change of focusl, it is truez, change
of focus3, it is true4, again5 wanted ' a gardens,
it is true® 2. andl 1:'ipre:3 bananas?, green5

4

bananas*, it is true !

b G’
1

change of focus

3

"goodz" 4. it is true®, pick it2 ripe4 bananas

againﬁ picked5 low hanging7 5. in order tol the

ripe2 on® the g::"::aund4 6. andl, it 1s truez, he

went3 a short distance? and® until® laid it downB,

it is true’ until® laid it down“, it is truel®
7. and! change of focus? he went® until? laid it

down® 8. andl change of focus® he went?, it is

3

' E I
true meanwhile® Xax, xXax, Xxax, Xxax, XxXax, Xax,

xax, xax, xax%" [ants biting] 9. and! he went3

o return3 it 1s

true 11. butl lczvig4 land? holed 12. it is truel,

6 very® large? hoed3 1and?, it is true’,

até 10. andl finally2 he came

there was
it is true® "enough®" like thisl!® 13. change of

fc:m:wus1 his br-n::*uther2 came3 14. .amd1 saw3 his

2 4n

own? 15. and! "who? subject® hoed it for you
like this®, it is true’ 16. teach youl 17. sol

will? not® know3 things2 18. not? learnl
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19. andl change of focus?, it is true3, "what?
bananas? tied® ripening”' like this® 20. andl
went? again3 21. "letl us? sit? by3 22. sO

thatl work? for you? at®' like this® 23. andl,

it is true?, those> tied® a little® 24. change of

1 and?, it is trued got! a 1little® 25. andl
he went2 26. :au:'.ldl work2 27. and1 fina]lyz, it
is trueB, left i.t8 for7 the .':!Lm.s4 head5 coverﬁ

28. and!, it is true?, it is true®, left it?

focus

29. and! change of focus? he went3 30. and! in
order to? the3 at? went® manner® like this”
[rnotions] 31. meanwhilel "xax, xax, xax,z
hex, hex, hex, hex, hex3" [ants biting] fin.ally4

"mo, mo, mo, mo®" [trees and branches falling]

'32. meanwhilel, it is true2, he came4 return3

33. consequently’ ''ve, ye, ye, ve, ye?" he

came? behind3 34. '"thel land? is® hoedd very?®
poor1y4 35. it is truel, trees? subject3 live?"
like this® 36. it is truel very3 pont:n:'2 37. change

1 he re-

of focusl he came? 38. change of focus
turned? he went3 39. "swarm?, let'sl [go] to9
finish it4, it is true?" like this® 40. it is truel
return? g03 41. and! soon?:3 while? he came®

42. butl reflexive? togetherS, it is true?
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43. change of focus! the? brother? he rested3

44. change of focus! his brother® he rested? his
own? that®, it is true® 45. andl, it is true? it
dried® well? 46. and!, it is true?, he went?
aways'" 47. and! finally? he came? 48. andl
change of focus? 'will burn3 your? land? and®
mine?» 8 that? burnlO" like thisll 49. "thel I
subject? reflexivess well? and® will burn it6"

like this’ byl0 reflexive's® 1ight9" like thisll

50. and! his brother? subject3 alone? and?® change
of focus6 he went? and finally8 he camel0Q finallyll
arrivedlz, it is true? 51. andl he came? until3
mid-day? and® "nugb" [flames striking]

52. change of focus! burned? the land® it is true?
53. hel! subject? and3 "xOx%?" [burning] his
brother®'s® land? 54. and! burned? welld and?
until® daylight® 55. he camel 56. he wentl

57. andl fin:e:llj.r2 he entered® again4 508. change
of focus! he :.aleI:it2 untilﬁ3 daylight4 59. andl he
came? 60. it is truel mouth? swore3 61. andl
"I'm going? 62. andl finally2 I'm coming3

63. andl finally2 sitd at the zenith3,4 64. andl
change of focus? will burn? for me3 the cleared

land®'" 65. change of focusl, it is true? he
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went a little* and® 'ya&y5" [leaving swiftly]

1 3

66. change of focus™ his brother? lay down

67. in order tol sleepz, sleep3 68. meanwhilel
finally? arrived® a little? 69. but! the light?

cold® 70. he slept1 €l 5‘;01 he woke up2

72. but! the midnight? cold3 73. andl got up?
74. andl got3 fire2 75. andl change of focus?

fire3 sat? 76. thel he went? and finally3 was
happy4 by means of it 77. conditionl he was
angry2 besides3 78. burned! very3 bad?

79. and sol "eo?, pén, pén, pén, pén, pen,

pen3" [sound of fire] 80. change of focus! he
3 2

1

came3 return?, it is true?, and finally5 he slvezpt.6

81. it is truel!, sleep?’3 daylight?* 82. mean-
whilel he came? a little3, it is true? 83. andl
"if2 some® my cleared land® burned® well4"
84. it is true! the brother? subject3 know?

1 went2 burned3 1&?%3114 cover5”

85. meanwhile
like this® 86. andl he went? it is true

87. but! burned? a new’ in scattered spots4

1 "enough?, let's3 go® behind? by®

the way® and’ land®" like this!?, it is truell

88. it is true

E.1. again’, it is true®, he went> 2. and®

finailyz, 1t 318 true3, no5 wife4, it is true6
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3. andl now5 looked f0r4 his wifeS, it is tlr‘ue2

4. and! he went? 5. andl finally2 chopped for®

bees4, it is true® 6. andl look3 young ones?

£ 80 andl he came2 8. Elndl_, it is trueg, fin:aLllj,r2
stirred into® at® the water?, it is true’! 9. but!
: 3 fish?, it is true®
10. andl gth fishz, glz*:r:ﬂ:)l:)tal::l'(3 a big4 female5
Q8" [he reached], it is true’

"méy" 11 [he grabbed], it is truel? 11. and! he
2 3 4

chose itd many~ map xe'e

andg that 1::7om=:10

came® causative he came 12. z;'md1 it was

beautiful? 13. andl loved it?, it is true3, and?
loved it6, it is true® 14. it is truel and?, it is
trued 'wWhere? you® subject® grab it?" like this®
15. it is truel '"teach you? 16. sol not want? to
know3 thing2'" like this® 17. andl, it is true? he
went® 18. in order tol chop for? some? bees?

19. in order tol stir into? young ones? 20. in

1 5) 2 4

choose” reflexive and3 cause to come

1

order to

21. in order to gatherz those® 22. in order tol

grab4 a? femaleS 23. change of settingl, it is

truez, ‘he wentB, he went a li’d:lt-:4 o

3

again

, chopped for® bees?

24. .';au:u:l1 finallyz, it is true
25. andl wrapped up3 young ones? therefore? he

came® and finally6 atd the water®, it is true?
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26. change of focus! and? he was3 27. thus!

stirred it in2, it is trueS so%, it is true® "O®

yit, yit, yit, yit, yit’" [thrashed] the fish®

28. thus! "to? x03" [moon diving in] those?
thing5 fled® very much’ 29. resultl change of
focus? not3 30. and! they left? so that3 he was?
and finally5 Subjectﬁ grabbed it 1:101:1'3~ing8

31. and! it is true? he went® and? finally5 thick®

forest! 32. andl stripped off3 poison vine?

2 3 4 6 5

33. and! come? cause’ and finally® was® again

34. result! there? "to, to, to°'" |beating vines]

over5 Water4 35. in order tol fish2 and3

mo, mo, mo?" [ﬁsh popping up] reflexive®

thing6 kill’ 36. and! a kanaxat fish? was going
to? died 37. resultl here? resultd death? and

finally5 and® grabbed it!, it is true® 38. andl

2

it came? caused® he came? 39. sat? breathing

hardl as3 he came? 40. andl finallyz, it is trueS3
and? built a fire® 41. thus! wrapped it4 by

means of3 a kutahak leaf mecli':::'uml2 42. it is

i 3 4

true®, and? finally®, it is true®, it recovered?,

it recovered6 nowB, it is true7

T 1 and1 he went4 againz, it is true3

2. but1 fisherman'sz «:}ffs];;ming3 3. :ancil1 at4 the

ol
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waters many5 it is true2 4. change of focusl,
it is truez, and finallyS, stripped off6 tokoxuk

tree4 barks, it is trua’7 5. his bra::a*thner-1 snubjef:.t2

> 6. and1 change of focus2

shot? ''xog, xo0g, xog, x6g3”

[shooting arrows] big animal, big animal4"

at3 put on tr;:p4 self

he cam33 7 andl

8. thus! there? ''xog, x0g, x0g, Xog, x6g3" it is
truet 9. andl tied up3 the arrows? 10. there-

forel he went3 down Streamz, it is true? and

finally5 he arrived® down streams, it is true’

11. andl stripped off4 wood2bark3 12. andl put

2

it 13. and! change of focus and® removed®

vine4, it is true® 14. andl change of focus® he
went3 tob reflexive's® house® 15. it is truel
"see?2 16. andl c0py2 mine?, it is trued', it is

1 learn i1:2 18. it is truel he

1 2

true® 17. again
went? 19. in order to! strip off3 some
tokokuk tree? bark®, some® llffam.ﬁ'8 bark! instead
of9 light10 thinll 20. fcprl arrows? to pierce4
through® 21. ohl what? at3 finish? or® at8 the
wood® bark? 22. it is truel he went3, it is true?

23. his brother! subject2 taught4, it is trues

1, he w*ee:nt2 25, :emd1 finallyz, it
4 8 7

24. it is true

3

is true“, therefore® stripped off? some heavy
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2

wood® bark® 26. sol, it is true stripped off®

the® mimpax treeS bark?, it is true’ - 27. and!

he wenté and finally® submerged® 28. and! he

came® upstreamz, it is true® among7 those4
here® children® 29. "what? comes3 herel, what®
here?, x0g, xogb" [Shooting arrows] 30. called?

the father grrt:)up1 31. it is truel -g0t3 arrows?

32. and! they came? 33. therel "xog, x6g¢"
shot3, it is true? by means of 7 the wood® bark®
"tep8" [arrows piercing] stuck through® therel0
"tep, tep!l" 34. it is truel a shout? sat3

35. then! he went? down streamS’ YA, 8, S&1
2

1

[crying in pain] 36. so~ it was away3 shot?

0 sat! and® they sat? down-

11 12

big ’cypr&:6 arrow

streamlo, it 1s true

- the:yl4 livel®

13

change of focus now

G.1. did® things1 2. but! brother? subject3

made® snake? fangs5 and?’ madell hornet8 st:’mg«ar9

pointslo, it is truel? 3. bad? thingsl habituald,

it is ‘true* 4. and! brother? habitually3 angryz

2

5. and! change of focus now3 he goes4 6. made

bad? habitually® thingsl, it is true? 7. turned

1

into* a jaguar2 and sod killed? 8. sol eat him?

every day‘g’4 also® 9. buried? strong1y3 his

23
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1 10. brother2 he angryl because3

2

mother

3

11. so]f killed¢ 12. sol change of focus“ now

they go4 13. change of focus! goes3 a little?

behind hirnz, it is true5 14. change of focusl

1 3

his brother? goesz in front® 15. these go4 to

thn*—:re2 this 0ne5 16. sol enter‘?' 1'¢. and sol,

change of focus? he comes? a little® behind?,

8

this one® also?, never® together® 18. pronto

[Portugues e]
FREE TRANSLATION

A. It is true. Long ago, the sun lived here
to do certain things. One thing, his mother died
and he had to bury her. He buried her in a
shallow grave. But she rose from the dead.
She finally died so he called for his brother, the
one who stays out at night (moon). The moon
buried his mother and pounding hard the earth on
the grave, he said to her, ''You really died this
time; now let's see you rise and follow us again.'
The sun waited and after a while the moon came
to him alone, without his mother because he had
stamped hard on the grave. Therefore the sun
was angry.

B. Another time, the sun went into the forest
- and the moon followed him. As they went, a
monkey up above a little shrieked, '""Noh, noh,
noh, noh, noh, noh." The moon replied, ''Ye,
ye, not like that, not like that, but like this:
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'xO'"". He turned into a monkey. And away went
the rascal. He swore, 'Devil!'' His brother, the
sun, was there and the moon tried to stop him.
The sun took out a bamboo pointed arrow and,
"xog'', he shot and pierced him, '"axOt'" he fell
and hung from a limb. The sun left and the moon
went behind him a short distance.

C. Another time, the sun left and he met a
redheaded woodpecker resting, and singing, ''No'.
The sun spoke, ''Woodpecker, why don't you throw
down your red head feathers so that 1 can wear
them as a hat?'' The woodpecker replied, ''Hoe
some ground below me.'' He hoed a big clean

plot. 'Enough?' he asked. "More, " was the reply.
He hoed the plot bigger. ''That's enough, ' ex-
claimed the woodpecker, and he threw down his hat.
""IO n6 mo io' fell the hat. '"POh'" it hit. The sun
pounced on it, patted it with his hands and the fire
died out. '"Kem'' it glowed. He put on the hat. (Sit
over there, and learn something good. You make
things bad for me. I can't teach so don't talk). His
brother, the moon, came, coveted the hat and said,
"Where did you get the red hat to wear so nicely?"
The sun replied, 'l teach you, but you'll not know
anything because you do not learn.' The sun went
away again to rest. The moon went to request a
redheaded woodpecker' hat. ''Hoe some land, ' the
woodpecker replied. The moon asked about his
hoeing, and the woodpecker replied, ''Hoe more!'"
He hoed until he had a big clearing. The sun had
taught him well but was not there. He went to rest
(Sit here! Hey, sit! You'll learn) The moon
wanted the hat. The woedpecker said, ''Hoe some
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land}'' The moon hoed some land below the wood-
pecker. ''Enough?'' he asked. ''More, ' replied the
woodpecker. The moon hoed more and asked, 'Is
this enough?' This was repeated several times
and the woodpecker said, 'Enough. I'll throw it.
Let it burn on the ground. Let me throw it there to
burn. Sure, that's enough!' The hat fell, "POt."
It burned, "Heo.'" Finally "PO" it hit the ground.
The moon fell on it. It burned hard. The surround-
ings burned hard too. '"A, 'a, 'a, 'a'", the moon
screamed. ''XOt' he fled. But the flames came
right after him. He changed into a beetle and
entered into a hole. The flames came close so
"POt'" he fled again, and crossed the water and
stood on the other bank. The flames went as far as
the bank and died out. So he returned to the hoed
patch of ground and there was the hat. It was
yellowish. He feebly took it, put it on, and went
away. His brother saw it and said, 'I teach you,
but you do not know anything."

D. Another time, the sun wanted to plant a
field. But there were banana trees on the field bear-
ing both ripe and unripe bananas. ''That's good' he
said and picked the ripe bananas and the low hanging
ones so that he could clear off the land. He came and
put down the bananas, came again and put down more,
and again some more. He went and ''Xax, xax, xax,
xax, xXax, Xax, xax, xax, the ants chewed on the
banana trees.” The sun had gone and now returned.
There was a big patch of cleared land, a very big
patch of cleared land. The sun said, ''That's
enough.' His brother, the moon came and saw him.
"Who chopped down the growth for you? ' asked the
moon. The sun replied, 'I teach you but you will
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know nothing because you do not learn.' And the
moon asked, ''Whose are these ripening bananas? '
They went. ''Let's sit here and let the ants work
for us, ' said the moon. He took a few of the hang-
ing bananas and left. He put them on the ground to
give to the covered headed ants. He left. He went
like this. Meanwhile, ''Xax, xax, xax, the ants

bit. '"Hex, hex, hex, hex, hex, ' the ants said, and
finally, ''Mo, mo, mo, mo, ' the trees fell. Mean-
while the moon returned. ''Ye, ye, ye, ve, ye, "

he objected. ''How poorly you are slashing the
growth. Trees are still standing.' It was poorly
done. He came away and returned to the sun. ''Let
the swarm finish the task, ' said the moon. He re-
turned and in a short time he came but the ants were
all together. His brother was resting. The sun's
land was very dry, so he went out. He said, 'I'll
burn off your land and burn off mine also. But the
moon said, "I can burn off well my own, by my own
light." The sun went by himself and at midday ''Nug"
the sun rays struck. The land burned off, 'XOx, "
the sun burned off his own land well until the next
day. He went into the forest again and slept until
the next day. The moon came cursing, 'I'm going
now but will return and will be at the zenith and thus
burn off the cleared land.' Shortly he went, ''Yey' .
The sun lay down to sleep. He slept, then went out
for awhile but the moonlight was cold. He slept,
then woke up, and at midnight he was cold. He arose
and got a fire and sat in front of it, and was happy..
But he was angry too. The fire burned very poorly,
""Eo, pen, pen, pen, pen, pen.' He went back to
sleep, and slept until morning. He went and asked
the moon, ''Did your cleared land burn well?' The
moon replied, 'I don't know. I suppose it burned

o217



ESTUDOS SOBRE LINGUAS E CULTURAS INDIGENAS

well all over.'' They went to see but it had burned
only in scattered spots. The moon said, ''That's
enough. Let's get on the path and go home."

E. Another time, it so happened that the sun,
not having a wife, went to search for one. So he
went and chopped bee hives and took some bee grubs.
Then he went to the river and stirred the grubs into
the water. There were soon many map xe'e fish.
He chose one and grabbed for a big female one.
"XO'" he reached and "mey' he grabbed. He brought
it home. She was beautiful. He loved her. The
moon came and asked, 'Where did you grab that?"
>0 the moon went to chop bee hives so that he could
stir the bee grubs into the water, in order to attract
the fish together, so he could choose from them,
and grab a female. So he went again a short distance
and chopped bee hives. He wrapped up some bee
grubs went over to the water, and stirred in the
grubs. 'O yit, yit, yit, yit, yit'' the fish thrashed
around. ''TO xO' the moon dived in. The fish scat-
tered. There weren't any. They left. He grabbed
nothing. So he went into the dense forest, and got
some poison vine. He brought it and, ''To, to, to'
he beat the vine over the water. So the fish popped
up to the surface, 'Mo, mo, mo'. A kanaxat fish
was affected and was dying. It was near death when
the moon grabbed it. The moon brought it. It lay
there breathing hard. The moon built a fire and
wrapped her up in a medicinally effective kutahak
leaf, until she recovered.

F. Another time, the sun was traveling when
he came upon the arrow fishers' sons. There were
many of them at the water. The sun stripped off
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some tokoxuk tree bark, and pulling it over himself,
he returned. ''Xog, xo0g, x0g, x0g' shot the arrows.

"A big animal, a big animal "' shouted the fishers'

sons. ' Xog, xog, xog, x0g, x0g, ' they shot arrows.
The sun tied up his arrows and went to a place down
stream where he stripped off some tree bark. He
went home. He said to the moon, "See this. Copy
this for yourself.'' The moon having learned, went
to strip off some bark. He got some tokoxuk tree
bark. Instead of some heavy bark, he got some thin
bark that arrows can go right through. What good is
that for a head protection? The sun left. He had
taught his brother to strip off heavy bark, mimpax
wood bark. The moon went upstream and came
among the fishermen's sons. 'Xog, xog they shot.
They call their fathers, who grabbed their arrows,
and came. ''Xog, xog', they shot and "'tep' they
pierced through the bark. ''Tep, tep'' the arrows
pierced. The moon went running downstream. 'Ya
'3, 'a'’, a big arrow stuck in him.

G. At present the sun and moon live above.
They had done many things here. One thing the moon
did was to make snake fangs, and hornet stingers.
He was constantly doing bad things and his brother
was constantly angry. The moon made things worse
continually. Often, the sun would change into a
jaguar to kill his brother and also eat him. The
moon buried his mother and stamped hard on the
grave. So his brother was angry about this. As a
result, now as they go above, the moon stays a little
in back and his brother just a little in front. The sun
sets and the moon follows close behind. They are
never together. That is all.
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